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PRS 0002 A. Conexiones eléctricas



a MPC 2000 B







A través del raíl se alimentan los módulos y se lleva a cabo el tráfico de datos entre los módulos y el controlador.







La tensión de +5V/GND procede directamente desde el controlador de la central.







Solo se recomienda instalar módulos sin LEDs: 







BCM 0000 A, IOS 0020 A, IOS 0232 A, …



La diferencia principal respecto del PRD 0004 A es que no dispone de conversor de 30 V a 5 V.



a siguiente raíl PRD 0004 A
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PRD 0004 A. Conexiones eléctricas 



PRD 0004 A incluye conversor de tensión 24 Vcc/5 Vcc para la alimentación de los módulos.



Final de línea del bus de datos
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La fuente de alimentación UPS de montaje plug-and-play proporciona alimentación a todos los componentes de la central.







Está protegida contra sobretensiones e inversiones de polaridad. Las salidas de tensión están controladas y reguladas vía sensor térmico. En caso de fallo, la salida de fallo cae a 0 V.







Incorpora un LED verde para como testigo de funcionamiento.







Todas las centrales deben estar equipadas con al menos una UPS 2416 A.







Cada UPS 2416 necesita un BCM 0000 A, módulo controlador de F/A y Baterías.
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Ejercicio: Instalación FPA-5000 



BCM
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ANI



LSN



CZM



IOS



IOP



RML



RMH



NZM



Instalar la central FPA-5000 con los módulos en las posiciones indicadas en el esquema de la izquierda.
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Conexión. Información de Servicio 



Si no es posible descargar la programación vía FSP-5000-RPS: 



Conectarse a la central con el PC a través del puerto serie.







Iniciar en el PC el programa Hiper Terminal.
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Establecer los siguientes parámetros de conexión: 115200 baudios, 8 bits, no paridad, 1 stop bit, no flow control. Inicializar la central: quitar alimentación de red y de baterías. Oprimir la tecla m varias veces hasta que aparezca en la pantalla del Hiper Terminal, el mensaje "press 10 times d". Presionar la tecla "d" al menos 10 veces. El mensaje "…loading default config" se muestra en la pantalla y la central arranca con parámetros por defecto.
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Programación del Controlador MPC 2000 B 



Con FSP-5000-RPS se programan los componentes del controlador de la Central MPC:   







En todos los casos, la etiqueta y dirección son quienes identifican al componente dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







Las posiciones de la llave son programables para diferentes opciones: 
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Fallo de tierra Posiciones llave 1 y 2 Puerto RS232



Cambiar sensibilidad, Evacuación, Fin de Sesión, Inicio de Sesión, Modo Día, Prueba, Reconocer, Reset y Silencio.
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Programación del Controlador MPC 2000 B 



El puerto RS232 del controlador puede conectarse a los siguientes elementos: 
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Conexión directa, para conectar al software FSP-5000-RPS, Conexión remota, para conectar a un MODEM analógico, Impresora, Panel repetidor remoto ZPA2002, Software de Gestión Gráfica FMS-2000, y MPTerminal.
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MPC 2000 B. Conexión a MPTerminal
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En la ruta C:\FSP_5000_PRS\RAM V\Bin se puede acceder al Terminal remoto MPTerminal.







Pulsar dos veces sobre el archivo ejecutable.







MPTerminal puede instalarse independiente de FSP_5000_RPS.







Establecer los parámetros según se indica a continuación:
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MPC 2000 B. Conexión MODEM Analógico Pueden configurarse distintos tipos de MODEM para acceso remoto, entre otros:







  



AT2000 ISDN Devolo MicroLink 56k Devolo MicroLink ISDN i



ya vienen configurados por defecto



CPA 0000 A
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Programación del Controlador MPC 2000 B 



Con FSP-5000-RPS se parametrizan los siguientes elementos del controlador MPC: 











Etiqueta (dispone de 31 caracteres alfanuméricos x línea) más las tres líneas de la Pantalla de Inicio configuran la info que aparece en pantalla cunado la central está en reposo. País, Idioma, zona horaria, formato horario Hr definen el idioma del menú para el manejo de FPA-5000 y el cambio horario verano/invierno. Tarjetas de direcciones. En esta pantalla se aporta información sobre el número de elementos conectados al sistema. Están disponibles 4 ranuras de conexión para tarjetas de 64, 128, 512 y 1024 direcciones.



Parte 1 18
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MPC 2000 B. Selección de las Tarjetas de Direcciones 



Al seleccionar las tarjetas de direcciones debe asegurarse de que cada entrada supervisada y cada elemento LSN capaz de activar una alarma ocupa una dirección (punto de detección).







A todos los elementos conectados al bus analógico (hasta 254 por módulo LSN) se les asigna una dirección que es única y que sirve para su identificación.







Máximo número de direcciones LSN = 254 x 32 = 8.128







Puntos de detección son todos los pulsadores y detectores, así como las entradas de los siguientes módulos:



Parte 1 19
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MPC 2000 B. Selección de las Tarjetas de Direcciones 



Módulos de central:  LSN 0300 A: hasta 254 Puntos de detección  CZM 0004 A: hasta 4 Puntos de detección  IOP 0008 A: hasta 8 Puntos de detección







Módulos de campo:  FLM-420-I2: hasta 2 Puntos de detección  FLM-420/4-CON: hasta 2 Puntos de detección



Parte 1 20
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MPC 2000 B. Selección de las Tarjetas de Direcciones 



Las entradas son solo Puntos de detección si son configuradas a través del FSP-5000-RPS como “Supervisión” y “Problema”.







¡Zonas de detectores, sirenas y todas las salidas no contienen Puntos de detección!







La capacidad máxima de una FPA5000 son 1.024 x 4 = 4.096 direcciones.



Parte 1 21
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Programación del Controlador MPC 2000 B 



Información ampliada aporta datos extras sobre parámetros internos del archivo de programación y de la versión de la central.



Parte 1 25
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Módulos. Información de Servicio 



Cómo leer la fecha de fabricación: 



 



ABC son los números 6,7 y 8 respectivamente del número de serie: A corresponde con el año (ejemplo: 7=2007, 5=2005) B y C se leen conjuntamente e indican el mes de fabricación según las siguientes reglas: 
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B es el primer número del código del mes. B puede ser 8 (significa 0 como en el mes 01) o 9 (significa 1, como en el mes 12) C es el segundo número del código de mes. C va desde 0 a 9



Ejemplos: ABC=784: año 2007, mes Abril (84 es equivalente a 04) ABC=586 : año 2005, mes Junio (86 es equivalente a 06) ABC=691 : año 2007, mes Noviembre (91 es equivalente a 11)
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Este módulo monitoriza la alimentación de la central y, dependiendo de la temperatura, ajusta automáticamente la velocidad de carga de baterías para obtener un rendimiento óptimo.







La central arranca sin alimentación de red con baterías cargadas.



Pos.



Descripción



Conector para



1-12



AUX n +/-



salidas de tensión



AUX 1/2/3



fijas, soportadas por batería, programables +24V/máx. 1,7 A



AUX 4/5/6



fijas, soportadas por batería +24V/máx. 0,5 A



1314



MAIN +/-



fuente de alimentación UPS 2416



15



FAULT



fallo de alimentación (0V/500mA)



1718



BAT1 +/-



baterías 1+2 pos./neg.



1920



BAT2 +/-



baterías 3+4 pos./neg.



2122



BAT FAULT +/-



fallo de alimentación principal (0V/500mA)



2324



AC FAULT -/+



fallo de baterías (0V/500mA)
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BCM 0000 B. Módulo Controlador de F/A y Baterías
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La línea de fallo de la fuente de alimentación no está supervisada por lo que en caso de rotura o desconexión del cable no se recibe mensaje en la central. Para disponer de dicha información es preciso conectar una resistencia de 3,9KOhm entre los pines “Main“ y “Fault”.







Asegurarse que la conexión de la resistencia se realiza entre los PINS 14 y 15 con resistencia de 3,9KOhm.
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BCM 0000 A. Módulo Controlador de F/A y Baterías 



Ubicación de los módulos controladores de F/A y Baterías en FPA-5000: 



de 1 a 4 módulos: 











de 5 a 8 módulos: 
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máx. 2 módulos al inicio del primer raíl. máx. 2 módulos al final del último raíl.



máx. 2 módulos al inicio del primer raíl. máx. 2 módulos al final del último raíl. El resto como se indica en el gráfico.



El consumo total de las salidas auxiliares en las zonas azul y verde no debe superar 10 A.
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BCM 0000 A controla hasta 2 pares de baterías:







Batería Número 1 corresponde con las entradas físicas 17 y 18 del módulo, batería 2 con las entradas físicas 19 y 20.







Si alguna de las entradas no se utiliza, su dirección debe ser 0.







La entrada de alimentación desde la fuente permite programar un retardo de 0 hasta 240 min para la indicación de fallo. Por defecto, el tiempo es de 10 min.
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Este módulo está equipado con 16 LEDs rojos para el aviso de alarmas y con 16 LEDs amarillos para el aviso de funcionamiento anómalo en 16 puntos de detección de libre definición.







El módulo es alimentado automáticamente y está listo para funcionar enchufándolo al raíl.







Se deben definir los puntos de detección a través del software de programación FSP 5000 RPS.







También es programable el tipo de indicación (luz fija, destellos lentos, destellos rápidos).
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Con FSP-5000-RPS se programan las 32 salidas del módulo de leds ANI 0016 A.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







ANI 0016 A debe de instalarse siempre en una posición de rail exterior.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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Cada salida de led es identificada por una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa al led en el sistema.







La programación permite establecer el modo apagado o encendido del led en reposo.







La opción Auto numeración facilita el proceso de direccionamiento de los leds del módulo.







Seleccionando Asignar Dirección de Grupos, cada led se autodirecciona con un grupo nuevo 1/1, 2/1, 3/1,…







Seleccionando Asignar Subdirección, todos los leds pertenecen al mismo grupo, 1/1, 1/2, 1/3, …







Es posible autodireccionar los 32 leds del módulo o solo aquellos asignados a zonas del sistema (nº de elementos a numerar) y también de forma continua (todos los leds) o alterna (rojo o amarillos).
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LSN 0300 A. Módulo de lazo analógico El módulo de lazo analógico LSN 0300 A permite la instalación de hasta 254 detectores y equipos LSNi direccionables con un consumo de potencia máximo de 300 mA.
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Pos.



Descripción



1/2



AUX1 +/-



Conector para alimentación auxiliar, salida, hasta 500 mA



3



LSN1 a-



LSN1 -



4



LSN1 b+



LSN1 +



5/6



AUX2 +/-



alimentación auxiliar, entrada, hasta 500 mA



7



LSN2 a-



LSN2 -



8



LSN2 b+



LSN2 +
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo, se define el funcionamiento de las dos salidas de alimentación auxiliar de 24 V y el lazo analógico.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







LSN 0300 A debe de instalarse siempre en una posición de rail exterior para tener acceso a la información del estado de tanto módulo como lazo.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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PANEL DE CONTROL DE ALARMA DE INCENDIO



El contratista proveerá e instalará un panel de alarma y control de tecnología microprocesada. Contará con dos circuitos de detección clase B supervisados. La primer señal de alarma desde uno de los dos circuitos activará el primer rele de alarma y la alarma acústica. Una subsecuente alarma en el otro circuito de detección activará el temporizado de predisparo en secuencia de cuenta regresiva y activará en modo fijo la señal de salida para la alarma acústica; se activará también el segundo rele de alarma. Con la activación del segundo circuito se podrá iniciar un temporizado de retardo, seleccionable en campo entre 0 y 30 segundos. Al cumplimiento del tiempo de retardo se activará el circuito de disparo, a menos que el sistema sea abortado o reseteado. Los circuitos de alarma serán supervisados, con polaridad inversa y de una capacidad mínima de 0,5 A a 24Vcc. La salida de alarma se cancelará cuando se acitve la llave de silenciar alarma activándose las señales lumínica y acústica de falla. Los contactos de los reles de alarma y de falla serán inversores, capacidad 2 A en 24 Vcc o 120 Vca El circuito de disparo será capaz de alimentar una válvula solenoide del sistema de extinción suministrándole energía por un lapso mínimo de 60 seg. Los circuitos de detección, alarma y disparo serán supervisados por rotura o puesta a tierra. Las conexiones de la batería serán supervisadas. Supervisará la tensión de batería, polaridad y alimentación de energía de entrada. Estas condiciones serán indicadas por una señal acústica silenciable y LEDs indicadores. Las condiciones de alarma se sobrepondrán a las de falla. Se proveerán como mínimo 5 LEDs anunciadores a saber: 1. Alimentación (verde) 2. Falla (ámbar) 3. Supervisión (ámbar) 4. Silenciar (ámbar) 5. Alarma (rojo) Las señales de Alarma y Falla se restaurarán por medio de una llave de reposicionado.
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El módulo de lazo analógico LSN 1500 A permite la instalación de hasta 254 detectores y equipos LSNi direccionables con un consumo de potencia máximo de 1.500 mA y hasta 3 km de cableado.







Debe instalarse siempre en un rail largo PRD 0004 A y en las dos primeras posiciones del mismo.







Cuando se conectan elementos LSN clásicos al LSN 1500 A, el consumo de corriente no puede exceder 300 mA. La razón es porque una mayor potencia destruye el chip LSN.
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo, se define el funcionamiento de las dos salidas de alimentación auxiliar de 24 V y el lazo analógico y de la señal de fallo de tierra.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







LSN 1500 A debe de instalarse siempre en una posición de rail exterior para tener acceso a la información del estado de tanto módulo como lazo.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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ERT debe ser seleccionado cuando las salidas de alimentación auxiliar del LSN 0300 A se utilizan para alimentar sirenas de lazo de la serie 401. Incorporar aisladores de cortocircuito YBO-R/SCI para cumplir con los requisitos de la normativa.







Debe seleccionar “deshabilitado para Prueba” si va a utilizar el simulador de lazo LSN, SenSim. Evita los cortocircuitos durante el proceso debido al alto consumo de los aisladores de cortocircuito integrados en cada elemento.







LSN 0300 A puede programarse en redundancia con otro módulo. En ese caso, en caso de fallo del módulo principal entraría en funcionamiento el módulo asociado.
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LSN 0300 A y LSN 1500 A. Sirenas Serie 401 – tecnología ERT
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LSN 0300 A y LSN 1500 A. Redundancia 



Nota: 



Se recomienda instalar el módulo redundante en un raíl diferente a donde está conectado el módulo principal.



Redundancia
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Modo y tipología permiten definir que tipo de elementos y de que manera van a ser conectados en el lazo.







Las opciones de Modo son CL, LSNi y LSNi T-tap.







Las opciones de Topología son Lazo cerrado o Ramal (cada módulo permite la conexión de dos ramales).







El Nº de elementos, el consumo de corriente y la dirección del último elementos son parámetros que FSP5000-RPS automáticamente define en función de la programación y el número de elementos del lazo.
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Lazo analógico LSN. Cableado 



LSN permite la instalación de detectores, módulos, pulsadores y sirenas en lazo cerrado o ramal.







Es preferible la distribución de los elementos en lazo cerrado ya que ofrece la máxima seguridad en caso de avería.







Las siguientes restricciones aplican cuando se utiliza una mezcla de elementos LSNimproved y LSNclassic: 











El tipo de cable recomendado es:  
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Todos los elementos LSN improved deben programarse como modo clásico ”CL”. El número máximo de elementos es 127 cuando el lazo es mixto. J Y (St) Y 2 x 0.8 mm J Y (St) Y 2 x 2 x 0.8 mm



Internal | STES/PRM-3 | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



Lazo analógico LSN. Cableado La longitud de la línea depende en gran medida de la resistencia óhmica del cable, del número de elementos en red y de su consumo. También influye el modo en que están distribuidos los elementos en el lazo.











La fórmula ayuda a estimar la longitud máxima de cableado, donde:











L = longitud de lazo [m], U0 = tensión en terminales = 30 V, UEnd = tensión final del bus = 15 V (no debe ser inferior a este valor),
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q = sección del cable = 0.503 mm2 (para ø 0.8 mm) nE = número de elementos LSN, ρ= resistencia del cobre = 0.0178 Ohm mm2 / m), RFET = 0.7 Ohm (LSNclassic) o 0.35 Ohm (LSNimproved), INE = consumo de corriente de los elementos en [A], ISende = corriente de transmisión = 0.012 A, IBlink = corriente de blinqueo = 0.018 A
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Por razones técnicas, la longitud de línea no debe exceder 1600 m en el caso del LSN 0300 A ni 3000 m para el LSN 1500 A.







Debe asegurarse que las líneas de conexión a elementos de lazo, por ejemplo, pilotos indicadores remotos o zonas convencionales como el NBK (sin GAT) que no se encuentren eléctricamente aislados no debe exceder un total de 500 m y además han de ser incluidos a los 1600 m totales.







Las siguientes tablas permiten una rápida estimación de la longitud.



Internal | STES/PRM-3 | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



Resistencia FET = 0,70 A
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LSN 0300
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Resistencia FET = 0,35 A
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LSN 0300
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LSN 1500
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LSN 1500
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Lazo analógico LSN. Configuración 



Cada Bus LSN dispondrá de una dirección y una etiqueta que son quienes le identifican dentro del sistema (para elegir un nombre dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







Puerto identifica las conexiones físicas del módulo, 1 para las conexiones 3 y 4 y 2 para las conexiones 7 y 8.



Ejemplo
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LSN 300 y LSN 1500 A – Enviar Mens “Auto detección”
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Lazo analógico LSN. Direccionamiento
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Lazo analógico LSN. Lazo (estilo 6&7)
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Lazo analógico LSN. Ramal (estilo 4)
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Lazo analógico LSN. LSNi TTap y Ramal (estilo 4)
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Detectores algorítmicos Serie 420. Conexiones eléctricas 



Los detectores de la serie 420 pueden montarse sobre los siguientes modelos de base:  







 







Alimentación y datos a través de 2 conductores.







Aisladores de circuito incorporados en el propio detector.







Todos los modelos de base incluyen: 
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MS 400. Base de superficie MSF 400. Base de superficie con protección antihumedad MS 420. Base de superficie con jumper (mantiene la continuidad del bus en caso de retirada del detector) FAA-MSR420. Base con relé FAA-MS 420-R-SP. Base con relé y jumper



Conectores para dar continuidad a la línea de alimentación auxiliar de 24 V. Salida para piloto indicador remoto (MPA). Conector para malla.
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Detector algorítmico de conducto FAD-O 420. Conexiones eléctricas



63







El detector FAD-O 420, detecta humos en corrientes de aire de entre 1,5 y 20 m/s. Ha de instalarse en la caja de montaje para conducto de ventilación FAD-420-HS-EN.







Permite la conexión de un piloto indicador remoto FAA-420-RI ó MPA.







Alimentación y datos a través de 2 conductores.







Aisladores de circuito incorporados en el propio detector.
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Instalación tanto en vertical como en horizontal y la carcasa transparente permite ver el led del detector iluminado en caso de alarma.







Permite la conexión de una placa de relé para activaciones de ventiladores, compuertas cortafuego, ... modelo FAD-RBDIBT.
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Detectores algorítmicos Serie 520. Conexiones eléctricas 



Los detectores de la serie 520 pueden montarse sobre los siguientes modelos de base:   



















Alimentación y datos a través de 2 conductores.



Aisladores de circuito incorporados en el propio detector. Todos los modelos de base incluyen: 
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FAA-500. Base estándar FAA-500-R. Base con relé FAA-500-GB. Base con jumper para dar continuidad a la línea en caso de retirada del detector. FAA.500-R-GB. Base con jumper y relé



Conectores para dar continuidad a la línea de alimentación auxiliar de 24 V. Conector para malla.
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Detectores algorítmicos. Programación
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del detector algorítmico.







Tipo de señal indica el mensaje que será transmitido al sistema en caso de que se detecte alarma en el detector. Las posibilidades que ofrece el programa son: Fuego (por defecto), Agua, Calor, Fuego Interno, Humo, Problema y Supervisado.







Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.







El detector se identifica con una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa el pulsador en el sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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Detectores algorítmicos. Programación



67







Dependencias, la activación de la alarma depende de la activación de otro detector de la misma zona (dependencia de dos detectores) u otra zona (dependencia de dos zonas).







Cuando selecciona dependencia de dos detectores o dependencia de dos zonas, una alarma es transmitida al sistema solo si un segundo detector de la zona o una segunda zona asociada entra en alarma. Si pasados 180 s después de la primera alarma no ha habido una segunda, la prealarma se desactiva automáticamente.







Memorizar prealarma obliga a que el operario acepte la prealarma manualmente. Si Memorizar Prealarma no ha sido seleccionado a los 3 minutos la prealarma se desactiva automáticamente.
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Detectores algorítmicos. Programación
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Verificación de alarma.







Si se selecciona esta opción, la alarma de la zona se transmitirá al sistema como prealarma, disponiendo de un periodo de “Retardo para Reset” (máx. 90 s) durante el cual podrá ser resetada. Pasado este periodo, comienza un proceso de control que se define en la ventana de programación de FPA-5000, dentro del apartado “Almacenamiento Intermedio de Alarma”.







El tiempo de “Almacenamiento Intermedio de Alarma” (60-600s) comienza con un periodo de adaptación que dura 30 s (detectores algorítmicos) y que se descuenta del total definido en esta casilla.







Pasado este periodo, si el detector está en reposo, la prealarma en la central puede resetearse. Si ya fue reseteada después de que se produjese la primera vez, no se necesita volver a hacer.







Si después del tiempo de adaptación, el detector activa una alarma, la transmisión es automática y sin retardo.
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Verificación de alarma



Retardo para Reset en segundos Almacenamiento intermedio de alarma en segundos Periodo de adaptación detectores convencionales Periodo de adaptación detectores analógicos
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Detectores algorítmicos. Programación 



Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central.







Acción de Reset permite seleccionar una de las salidas del sistema para que en caso de resetear la zona de detectores a través de la pantalla de la central, esta salida conmute su estado durante el Tiempo de Reset definido.







Seleccionar Parpadeo de LED verde en funcionamiento, si desea el parpadeo del led de detector durante el proceso de pooling.







Seleccionar Activar Indicador remoto: 
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Parpadeo (Controlado por el detector) cuando el detector disponga de conexión a un piloto indicador remoto. Continuo (Controlado por la central) cuando el detector esté montado sobre bases con relé (FAAMSR420. Base con relé y FAA-MS 420-R-SP. Base con relé y jumper).
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Detectores algorítmicos. Programación
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Seleccionar Continuo (controlado por la central) en la poción Activar Indicador Remoto y pulsar Aceptar.







Debajo del detector seleccionado (en el árbol de programación) aparece disponible la opción Relé – Estado.







Éste Relé se puede programar de forma independiente a través de Reglas de Activación por Evento o de Dependencia de Estado.
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FAP-O 420/FAD-O 420. Detectores ópticos de humo algorítmicos 



Sensibilidad 
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El detector óptico dispone de 3 niveles de sensibilidad seleccionables por programación (alta, media, baja). Sensibilidad opcional permite al operario modificar a través de la pantalla de control o mediante conmutaciones automáticas la sensibilidad del sensor durante un periodo determinado.



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



33



Certificacion FPA-5000



Agosto 2012, Monterrey N.L



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FAP-O 420/FAD-O 420. Diagnóstico
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FAH-T 420. Detector de temperatura algorítmico 



El elemento sensor del detector de temperatura está aislado para evitar la corrosión.







Sensibilidad 
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El detector de temperatura dispone de 6 niveles de sensibilidad dependiendo de la temperatura ambiente, la altura de montaje y los criterios de detección (+R/R, Tmáx, …) EN 54 parte 5 (A1, A1R, A2R, A2S, BR, Bs). Sensibilidad opcional permite al operario modificar a través de la pantalla de control o mediante conmutaciones automáticas la sensibilidad del sensor durante un periodo determinado.
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FAP-OT 420. Detector óptico-térmico algorítmico 



Sensibilidad 
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La sensibilidad de los detectores combinados óptico-térmicos se define por su ubicación. FSP5000-RPS, ofrece 15 opciones seleccionables. Sensibilidad opcional permite al operario modificar a través de la pantalla de control o mediante conmutaciones automáticas la sensibilidad del sensor durante un periodo determinado.
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FAP-OTC 420. Detector óptico-térmico-químico algorítmico  Sensibilidad 
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La sensibilidad de los detectores combinados óptico-térmicos se define por su ubicación. FSP-5000RPS, ofrece 15 opciones seleccionables. Sensibilidad opcional permite al operario modificar a través de la pantalla de control o mediante conmutaciones automáticas la sensibilidad del sensor durante un periodo determinado.
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FAP-OTC 420. Diagnóstico
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FAP-O 520. Detector óptico de humos algorítmico “invisible”  Sensibilidad 
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El detector óptico dispone de 3 niveles de sensibilidad seleccionables por programación (alta, media, baja). Sensibilidad opcional permite al operario modificar a través de la pantalla de control o mediante conmutaciones automáticas la sensibilidad del sensor durante un periodo determinado.
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FAP-OC 520. Detector óptico-químico algorítmico “invisible”  Sensibilidad 
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La sensibilidad de los detectores combinados óptico-térmicos se define por su ubicación. FSP-5000RPS, ofrece 12 opciones seleccionables. Sensibilidad opcional permite al operario modificar a través de la pantalla de control o mediante conmutaciones automáticas la sensibilidad del sensor durante un periodo determinado



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FAP-O 520. Diagnóstico
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Detectores algorítmicos. Información de Servicio Código de barras para la identificación del tipo, fecha de producción (año) y número de serie



ETIQUETA



Fecha de fabricación Día y mes



Año de fabricación 5 úlitmos dígitos



04 = 2004



Xxxxx - Número de identificación Planta de fabricación
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FAS-420. Sistemas HSSD algorítmicos
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Los sistemas de aspiración de humos FAS-420 son sistemas activos de alarma de incendios para una precoz detección para la protección de instalaciones.







Los sistemas se conectan directamente al lazo analógico.







Aisladores de cortocircuito incorporados en la propia unidad.







Necesitan alimentación auxiliar de 24 V.
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FAS-420. Sistemas HSSD algorítmicos 
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Variantes: Existen 4 tipos de sistemas FAS420, dependiendo del nivel de detalle deseado de señalización de presencia de humo en la cámara de detección óptica.
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del detector algorítmico.







Tipo de señal indica el mensaje que será transmitido al sistema en caso de que se detecte alarma en el detector. Las posibilidades que ofrece el programa son: Fuego (por defecto), Agua, Calor, Fuego Interno, Humo, Problema y Supervisado.







Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.







El detector se identifica con una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa el pulsador en el sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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FAS-420. Sistemas HSSD algorítmicos
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Dependencias, la activación de la alarma depende de la activación de otro detector de la misma zona (dependencia de dos detectores) u otra zona (dependencia de dos zonas).







Cuando selecciona dependencia de dos detectores o dependencia de dos zonas, una alarma es transmitida al sistema solo si un segundo detector de la zona o una segunda zona asociada entra en alarma. Si pasados 180 s después de la primera alarma no ha habido una segunda, la prealarma se desactiva automáticamente.







Memorizar prealarma obliga a que el operario acepte la prealarma manualmente. Si Memorizar Prealarma no ha sido seleccionado a los 3 minutos la prealarma se desactiva automáticamente.



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



40



Certificacion FPA-5000



Agosto 2012, Monterrey N.L



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FAS-420. Sistemas HSSD algorítmicos
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Verificación de alarma.







Si se selecciona esta opción, la alarma de la zona se transmitirá al sistema como prealarma, disponiendo de un periodo de “Retardo para Reset” (máx. 90 s) durante el cual podrá ser resetada. Pasado este periodo, comienza un proceso de control que se define en la ventana de programación de FPA-5000, dentro del apartado “Almacenamiento Intermedio de Alarma”.







El tiempo de “Almacenamiento Intermedio de Alarma” (60-600s) comienza con un periodo de adaptación que dura 30 s (detectores algorítmicos) y que se descuenta del total definido en esta casilla.







Pasado este periodo, si el detector está en reposo, la prealarma en la central puede resetearse. Si ya fue reseteada después de que se produjese la primera vez, no se necesita volver a hacer.







Si después del tiempo de adaptación, el detector activa una alarma, la transmisión es automática y sin retardo.
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Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central.







Acción de Reset permite seleccionar una de las salidas del sistema para que en caso de resetear la zona de detectores a través de la pantalla de la central, esta salida conmute su estado durante el Tiempo de Reset definido.
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FAS-420. Sistemas HSSD algorítmicos 



Módulo Detector identifica el tipo de módulo instalado en el FAS-420. Existen 3 opciones DM-TT-80, DM-TT-25 y DMTT-05.







La sensibilidad es programable y según el tipo de módulo instalado:   
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DM-TT-80: 0,8 y 1,6 %/m DM-TT-25: 0,25, 0,5, 1 y 2 %/m DM-TT-05: 0,4, 0,2, 0,1 y 0,05 %/m



Sensibilidad opcional permite al operario modificar a través de la pantalla de control o mediante conmutaciones automáticas la sensibilidad del sensor durante un periodo determinado
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FAS-420. Sistemas HSSD algorítmicos 



Umbral de aviso de fallo en flujo de aire permite programar la sensibilidad ante variaciones en el flujo de aire. Dicho umbral, de mayor a menor sensibilidad, se define como:    
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Pequeño Medio Grande Muy grande







Retardo de alarma, una vez detectado el fallo en el flujo de aire la transmisión al sistema se puede realizar en 30 s, 2, 15 o 60 min.







Retardo de alarma define el tiempo desde que la alarma es detectada hasta que se transmite a la central de incendio: 0, 10, 30 ó 60 s son seleccionables.







Filtro Logic.Sens Encendido activa los algoritmos de detección y adecua el funcionamiento del detector a las condiciones del ambiente protegido.
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Pulsadores Analógicos. Conexiones eléctricas 



Para activaciones de alarmas manuales. Activación de alarmas presionando el botón que permanece enclavado después de la activación.







LED indicador de alarma o inspección.







Alimentación y datos a través de 2 conductores.







Aisladores de circuito incorporados en el propio detector.



FMC-210-DM-x-x FMC-420RW-xxxxx
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FMC-210-DM-G-R/Y/B y FMC-420RW-xxxxx. Pulsador Analógico Con FSP-5000-RPS se programan las 



características del pulsador analógico.
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Tipo de señal indica el mensaje que será transmitido al sistema en caso de que se detecte alarma en el pulsador. Las posibilidades que ofrece el programa son: Fuego (por defecto), Agua, Calor, Fuego Interno, Humo, Problema y Supervisado.







Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.







El pulsador se identifica con una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa el pulsador en el sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central.
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FLM-420-NAC-S/D. Módulo de lazo, control de Sirenas
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Los módulos para dispositivo de señalización FLM-420-NAC permiten controlar y activar un grupo de dispositivos de señalización (NAC = Notification Appliance Circuit). Cada módulo dispone de una línea principal supervisada, esto es, se puede conectar una línea de señalizadores: Sirenas y/o Flashes.







Los dispositivos de señalización dentro de una línea se pueden sincronizar. Si hay más de un módulo configurado dentro de una zona LSN, los dispositivos de señalización se activan de forma sincronizada en caso de alarma.







El control de la línea de dispositivo de señalización se realiza mediante inversión de polaridad.







El estado de la zona NAC se muestra mediante un LED rojo y uno verde.







Aisladores de circuito incorporados en el propio detector.
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420-NAC-S/D. Módulo de lazo, control de Sirenas 



FAIL (ac / bat): 
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En el caso de que la línea de sirenas esté alimentada por una fuente de alimentación externa, FLM-420-NAC supervisa el estado de alimentación, tanto de 230 V (ac) como de las baterías de emergencia (bat). Su conexión es opcional, definiéndose su uso o no en la ventana de programación del módulo.
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FLM-420-NAC-S/D. Módulo de lazo, control de Sirenas 



Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo y de la línea de sirenas. 
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Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.



La dirección y la etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos). Seleccionar Parpadeo de LED verde en funcionamiento, si desea el parpadeo del led de detector durante el proceso de pooling.
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación.







Cada sirena es identificada por una dirección (número/subdirección) individual y una etiqueta que representa la sirena en el sistema.







El tipo de uso define el tipo de avisador conectado a la línea, acústico (por defecto), óptico o mixto.







Protocolo define el tipo de activación cuando se conectan módulos sincronizados.







Las Propiedades definen opciones de manejo desde la pantalla de la central para esta salida, anular, bloquear, silenciar y evacuación (la salida de relé pertenece al grupo de sirenas que inician una evacuación).
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FLM-420-RLV1-D. Módulo de lazo, 1 contacto de relé 24 Vcc 



El módulo FLM-420-RLV1 se utiliza para controlar la activación de elementos externos, por ejemplo:  
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Retenedores Sirenas convencionales







El módulo tienen un relé de contacto conmutable (Forma C) para la activación controlada de elementos externos.







FLM-420-RLV1-D está diseñado para montaje en carril DIN según la norma EN 500022. Se puede integrar en una carcasa de montaje en superficie FLM-IFB126-S.







Aisladores de circuito incorporados en el propio detector.
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FLM-420-RLV1-E. Módulo de lazo, 1 contacto de relé 24 Vcc 
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FLM-420-RLV1-E está diseñado para montaje empotrado en cajas eléctricas estándar según la norma EN 60670 y dentro de otros dispositivos.
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FLM-420-RLV1-E/D. Módulo de lazo, 1 contacto de relé 24 Vcc 



Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo.







Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.







La dirección y la etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







Uso como indica la funcionalidad del relé en el sistema. Las posibilidades que ofrece el programa son: Estado (por defecto), Control, Retenedor o Sirena.







En todos los casos se puede establecer el modo apagado o encendido en reposo.







Uso Como: Estado 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación. Define un estado del algún elemento del sistema, p.e. “Alarma General”. Se direcciona con Grupo/Subdirección + Etiqueta.
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420-RLV1-E/D. Módulo de lazo, 1 contacto de relé 24 Vcc 



Uso Como: Control 







Uso Como: Retenedor 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada).



Es una salida conectada un retenedor o línea de retenedores que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada).
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FLM-420-RLV1-E/D. Módulo de lazo, 1 contacto de relé 24 Vcc 



Uso Como: Sirena 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación. Cada sirena es identificada por una dirección (número/subdirección) individual y una etiqueta que representa la sirena en el sistema. El tipo de uso define el tipo de avisador conectado al relé, acústico (por defecto), óptico o mixto. Las Propiedades definen opciones de manejo desde la pantalla de la central para esta salida, anular, bloquear, silenciar y evacuación (la salida de relé pertenece al grupo de sirenas que inician una evacuación).
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420-RHV-S/D. Módulo de lazo, 2 contactos de relé 230 Vac  El módulo FLM-420-RHV se utiliza para controlar la activación de elementos externos, por ejemplo:  
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ventilaciones forzadas exutorios







El módulo tienen dos relés de contacto conmutables (Forma C) para la activación controlada de elementos externos.







Los contactos de los relés están protegidos con fusibles de 10 A incorporados en el módulo







Aisladores de circuito incorporados en el propio detector.
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FLM-420-RHV-S/D. Módulo de lazo, 2 contactos de relé 230 Vac
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo.







Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.







La dirección y la etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







Seleccionar Parpadeo de LED verde en funcionamiento, si desea el parpadeo del led de detector durante el proceso de pooling.



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420-RHV-S/D. Módulo de lazo, 2 contactos de relé 230 Vac Cada uno de los 2 relés del módulo se programan 



independientemente.







Uso como indica la funcionalidad del relé en el sistema. Las posibilidades que ofrece el programa son: Control (por defecto), HVAC, Retenedor, Sirena o Sistema de Extinción de Incendio según Vds.







Se puede establecer el modo apagado o encendido en reposo.







Uso Como: HVAC 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada). La línea de confirmación del módulo pueden configurarse con el valor de resistencia normal (por defecto 3K3 Ohm), con la línea activada (por defecto 3k3 en paralelo con 680 Ohm) y el tiempo de confirmación (por defecto 0 s., máx. 60 s). La selección de uno de los relés del módulo como HVAC automáticamente configura el relé 2 como HVAC.



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



49



Certificacion FPA-5000



Agosto 2012, Monterrey N.L



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420-RHV-S/D. Módulo de lazo, 2 contactos de relé 230 Vac 



Uso Como: Control 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada). La línea de confirmación del módulo pueden configurarse con el valor de resistencia normal (por defecto 3k3 Ohm), con la línea activada (por defecto 3k3 en paralelo con 680 Ohm) y el tiempo de confirmación (por defecto 0 s, máximo 60 s). También puede programarse la línea “sin confirmación”.
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FLM-420-RHV-S/D. Módulo de lazo, 2 contactos de relé 230 Vac 



Uso Como: Retenedor 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada).
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FLM-420-RHV-S/D. Módulo de lazo, 2 contactos de relé 230 Vac  Uso Como: Sirena 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación. Cada sirena es identificada por una dirección (número/subdirección) individual y una etiqueta que representa la sirena en el sistema. El tipo de uso define el tipo de avisador conectado al relé, acústico (por defecto), óptico o mixto. Las Propiedades definen opciones de manejo desde la pantalla de la central para esta salida, anular, bloquear, silenciar y evacuación (la salida de relé pertenece al grupo de sirenas que inician una evacuación).
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420-RHV-S/D. Módulo de lazo, 2 contactos de relé 230 Vac 



Uso Como: Sistema de Extinción … 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada). Si selecciona Sistema de Ex… el tiempo de Confirmación es 0 sin opciones de ser modificado.
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FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales
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Los módulos FLM-420/4-CON permiten la conexión de hasta de 2 zonas para detectores/pulsadores convencionales a dos hilos y dispositivos del tipo de contacto seco a cuatro hilos.







FLM-420/4-CON precisa alimentación auxiliar de 24 V.







Incorpora aislador de cortocircuito.
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FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo y de las dos zonas de detectores.







Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.







La dirección y la etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales
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Cableado Clase A permite la instalación de los detectores convencionales en un bucle cerrado (entrada/salida). Con esta opción, solo podrá disponer de una zona de detectores convencionales en el módulo.







Calibración permite ajustar de forma activa el valor de resistencia final de línea de la zona.







Si selecciona alguna de estas opciones desaparecerá la posibilidad de programar la Resistencia final de línea (EOL).







Resistencia EOL permite seleccionar entre 2.2 kOhm y 3.9 kOhm.
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales 
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Cada línea de alimentación auxiliar también dispone de su propia dirección y etiqueta dentro del sistema que estará solo disponible si los detectores programados en la zona son de conexión a 4 hilos (con alimentación auxiliar).
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FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales
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Con FSP-5000-RPS se programan las características de cada zona.







Tipo de señal indica el mensaje que será transmitido al sistema en caso de que se detecte alarma en la zona. Las posibilidades que ofrece el programa son: Fuego (por defecto), Agua, Calor, Fuego Interno, Humo, Problema y Supervisado.







La zona se identifica con una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa el pulsador en el sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







Dependencias, la activación de la alarma depende de la activación de otro detector de la misma zona (dependencia de dos detectores) u otra zona (dependencia de dos zonas).
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales
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Cuando selecciona dependencia de dos detectores o dependencia de dos zonas, una alarma es transmitida al sistema solo si un segundo detector de la zona o una segunda zona asociada entra en alarma. Si pasados 180 s después de la primera alarma no ha habido una segunda, la prealarma se desactiva automáticamente.







Memorizar pre-alarma obliga a que el operario acepte la pre-alarma manualmente. Si Memorizar Pre-alarma no ha sido seleccionado a los 3 minutos la prealarma se desactiva automáticamente.
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FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales Verificación de alarma.
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Si se selecciona esta opción, la alarma de la zona se transmitirá al sistema como prealarma, disponiendo de un periodo de “Retardo para Reset” (máx. 90 s) durante el cual podrá ser resetada. Pasado este periodo, comienza un proceso de control que se define en la ventana de programación de FPA-5000, dentro del apartado “Almacenamiento Intermedio de Alarma”. El tiempo de “Almacenamiento Intermedio de Alarma” (60600s) comienza con un periodo de adaptación que dura 30 s (detectores algorítmicos) y que se descuenta del total definido en esta casilla. Pasado este periodo, si el detector está en reposo, la prealarma en la central puede resetearse. Si ya fue reseteada después de que se produjese la primera vez, no se necesita volver a hacer. Si después del tiempo de adaptación, el detector activa una alarma, la transmisión es automática y sin retardo.
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FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales
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Parpadeo de LEDs seleccionado hace que el led del detector parpadee en el caso de una alarma. Si no se selecciona, el led permanecerá fijo.







Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central.







Acción de Reset permite seleccionar una de las salidas del sistema para que en caso de resetear la zona de detectores a través de la pantalla de la central, esta salida conmute su estado durante el Tiempo de Reset definido.
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FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales 



Tipo de detector: 







Podrá disponer entre la lista de detectores estándar que FSP5000-RPS le aporta además de la opción de libre configuración: “Configurable”. Para cada uno de ellos ya están definidos los valores de:  
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Resistencia de Alarma Consumo de Corriente por Detector Conexión a 4 hilos



Módulo EOL indica el uso de resistencias final de línea activas.
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420/4-CON-S/D. Módulo de lazo, 2 zonas convencionales 



Cuando selecciona la opción configurable para la zona, podrá definir además: 
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Resistencia de alarma que el detector conecta en paralelo con la EOL en el evento de una alarma. Consumo de corriente en reposo del detector. Conexión es a 4 hilos. Módulo EOL. Si el cortocircuito se considera alarma de incendio. Sucio, solo para detectores con esta característica, indicará en el sistema que el detector ha de ser limpiado.
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FLM-420/4-CON-S/D. Conexión a detectores Serie 300/310
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FLM-420/4-CON-S/D. Conexión a Alarmline LWM-1



Atención: No conectar la malla del cable en LWM1. La protección contra sobre tensión del LWM-1 no es compatible con el ciclo de medida de fallo de tierra de la FPA-5000.



120



Internal | STES/PRM-3 | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



57



Certificacion FPA-5000



Agosto 2012, Monterrey N.L



Curso de Instalación y Programación FPA-5000
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Los módulos entrada FLM-420I2 controlan hasta dos entradas supervisadas con resistencia final de línea, contactos abierto/cerrado o rango de tensión.







FLM-420-I2-D está diseñado para montaje en carril DIN según la norma EN 500022. Se puede integrar en una carcasa de montaje en superficie FLMIFB126-S.
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FLM-420-I2-W/E. Módulo de lazo con 2 entradas 



Montaje en superficie con caja de montaje FMX-IFB55-S, versión W.







123



Montaje empotrado en en cajas eléctricas estándar según la norma EN 60670 y dentro de otros dispositivos, versión E.
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FLM-420-I2-D/W/E. Módulo de lazo con 2 entradas 



Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo y de las dos entradas del módulo.







Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.







La dirección y la etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







Tipo de señal: Supervisado 
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Cada zona es identificada por una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa la zona en el sistema. Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central. En FLM-420-I2 es posible además definir el tipo de supervisión (contacto, final de línea o tensión) y el criterio de activación (activado si).



Aisladores de circuito incorporados en el propio módulo.
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FLM-420-I2-D/W/E. Módulo de lazo con 2 entradas 



Tipo de señal: Entrada 
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Cada entrada es identificada por una dirección (Número) individual y una etiqueta que representa la entrada en el sistema (no puede ser agrupada). Propiedades no está habilitado en esta opción, una entrada podrá ser siempre anulada y bloqueada si se desea. En FLM-420-I2 es posible además definir el tipo de supervisión (contacto, final de línea o tensión) y el criterio de activación (Activado si).



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-420-I2-D/W/E. Módulo de lazo con 2 entradas 



Tipo de señal: Problema 
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Cada zona es identificada por una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa la zona en el sistema. Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central. En FLM-420-I2 es posible además definir el tipo de supervisión (contacto, final de línea o tensión) y el criterio de activación (Activado si).
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FLM-420-I2-D/W/E. Módulo de lazo con 2 entradas 



Tipo de señal: Fuego 
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Pulsar AltGr+F, aceptar la ventana de Aviso que aparece en pantalla. Cada zona es identificada por una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa la zona en el sistema. Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central. En FLM-420-I2 es posible además definir el tipo de supervisión (contacto, final de línea o tensión) y el criterio de activación (activado si).
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Los módulos de salidas FLM-420-O2 tienen dos salidas para activar dispositivos externos.







La alimentación para las salidas se suministra a través de una fuente de alimentación externa o a través de la alimentación del bus.







La tensión máxima de la salidas es de 30 V CC. La corriente conmutable máxima por salida es de 700 mA.







FLM-420-I2-D está diseñado para montaje en carril DIN según la norma EN 500022. Se puede integrar en una carcasa de montaje en superficie FLM-IFB126-S.
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FLM-420-O2 W/E. Módulo de lazo con 2 salidas OC 



Montaje en superficie con caja de montaje FMX-IFB55-S, versión W.
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Montaje empotrado en en cajas eléctricas estándar según la norma EN 60670 y dentro de otros dispositivos, versión E.
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Cada salida OC es identificada por una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa la salida en el sistema.







La programación permite establecer el modo apagado o encendido en reposo.







La opción Auto numeración facilita el proceso de direccionamiento de las salidas del módulo.







Seleccionando Asignar Dirección de Grupos, cada salida se autodirecciona con un grupo nuevo 1/1 y 2/1.







Seleccionando Asignar Subdirección, todos las salidas pertenecen al mismo grupo, 1/1 y 1/2.







Aisladores de circuito incorporados en el propio módulo.







Consumo máximo por salida 700 mA.
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FNS-420-R. Flash estroboscópico rojo LSNimproved 



Flash rojo de conexión directa al lazo y montaje sobre:  
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Base estándar MS 400 Sirena analógica a dos hilos MSS 400 LSN Sirena analógica a cuatro hilos MSS 401 LSN







Consumo en alarma: 6,55 mA







Alimentación y datos a través de dos conductores.







Aisladores de cortocircuito integrados.
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Cada FNS-420-R puede ser activado con reglas de activación.







Cada flash es identificado por una dirección (número/subdirección) individual y una etiqueta que representa el elemento en el sistema.







Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.







Las Propiedades definen opciones de manejo desde la pantalla de la central para esta salida, anular, bloquear, silenciar y evacuación (la salida de relé pertenece al grupo de flashes que inician una evacuación).







Seleccionar Activar Indicador remoto en caso de que la base de conexiones del FNS-420-R disponga de conexión a un piloto indicador remoto. Podrá elegir entre activación continua (control desde la central) o parpadeo (control desde el flash).
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Módulo aislador de cortocircuito (solo LSNi TTap).







El módulo aislador de cortocircuito aisla las zonas de alarma en las que se ha producido un corto. De esta manera el resto del lazo mantiene su funcionalidad.



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



FLM-I 420-S. Módulo de Lazo aislador de cortocircuito



135







Dirección Com. indica la posición física del elemento en el lazo.







La dirección y la etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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CZM 0004 A. Módulo de zonas convencionales 
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Permite la instalación de hasta 4 zonas supervisadas de detectores convencionales a dos hilos y dispositivos del tipo de contacto seco.



Pos.



Descripción



1/2



AUX1 +/-



Conector para alimentación auxiliar 24 V zona 1



3/4



OUT1 +/-



zona 1, salida



5/6



IN 1 +/-



zona 1, entrada



7/8



AUX2 +/-



alimentación auxiliar 24 V zona 2



9/10



OUT2 +/-



zona 2, salida



11/12



IN 2 +/-



zona 2, entrada



13/14



AUX3 +/-



alimentación auxiliar 24 V zona 3



15/16



OUT3 +/-



zona 3, salida



17/18



IN 3 +/-



zona 3, entrada



19/20



AUX4 +/-



alimentación auxiliar 24 V zona 4



21/22



OUT4 +/-



zona 4, salida



23/24



IN 4 +/-



zona 4, entrada
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo, se define el funcionamiento de la salida común de alimentación auxiliar de 24 V y las 4 zonas independientemente.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







CZM 0004 A debe de instalarse siempre en una posición de rail exterior para tener acceso a la información del estado de tanto módulo como de las zonas.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







La alimentación auxiliar también dispone de su propia dirección y etiqueta dentro del sistema.
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CZM 0004 A. Módulo de zonas convencionales
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Cada una de las 4 zonas del módulo se programan independientemente.







Tipo de señal indica el mensaje que será transmitido al sistema en caso de que se detecte alarma en la línea. Las posibilidades que ofrece el programa son: Fuego (por defecto), Agua, Calor, Fuego Interno, Humo, Problema y Supervisado.







Cada zona es identificada por una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa la zona en el sistema.







Dependencias, la activación de la alarma depende de la activación de otro detector de la misma zona (dependencia de dos detectores) u otra zona (dependencia de dos zonas).
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Cuando selecciona dependencia de dos detectores o dependencia de dos zonas, una alarma es transmitida al sistema solo si un segundo detector de la zona o una segunda zona asociada entra en alarma. Si pasados 180 s después de la primera alarma no ha habido una segunda, la prealarma se desactiva automáticamente.







Memorizar prealarma obliga a que el operario acepte la prealarma manualmente. Si Memorizar Prealarma no ha sido seleccionado a los 3 minutos la prealarma se desactiva automáticamente.
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Verificación de alarma.







Si se selecciona esta opción, la alarma de la zona se transmitirá al sistema como prealarma, disponiendo de un periodo de “Retardo para Reset” (máx. 90 s) durante el cual prodrá ser resetada. Pasado este periodo, comienza un proceso de control que se define en la ventana de programación de FPA-5000, dentro del apartado “Almacenamiento Intermedio de Alarma”.







El tiempo de “Almacenamiento Intermedio de Alarma” (60-600s) comienza con un periodo de adaptación que dura 38 s (detectores convencionales) y que se descuenta del total definido en esta casilla.







Pasado este periodo, si el detector está en reposo, la prealarma en la central puede resetearse. Si ya fue reseteada después de que se produjese la primera vez, no se necesita volver a hacer.







Si después del tiempo de adaptación, el detector activa una alarma, la transmisión es automática y sin retardo.
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CZM 0004 A. Módulo de zonas convencionales
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Sucio, solo para detectores con esta característica, indicará en el sistema que el detector ha de ser limpiado.







Cableado Clase A, permite el funcionamiento en dos ramales, si tiene lugar una rotura del cable, solo en el caso de que la conexión de la zona haya sido realizada en bucle cerrado.







Parpadeo de LEDs seleccionado hace que el led del detector parpadee en el caso de una alarma. Si no se selecciona, el led permanecerá fijo.
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Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central.







Acción de Reset permite seleccionar una de las salidas del sistema para que en caso de resetear la zona de detectores a través de la pantalla de la central, esta salida conmute su estado durante el Tiempo de Reset definido.







Nº de Detectores conectados a la zona. Permite calcular el consumo en reposo.







Solo es necesario seleccionar Indicar Alarma en Corto si se opta por la opción “Configurable” y los detectores que van a conectarse a la línea trabajan con esta funcionalidad.







Tipo de detector, identifica el modelo de detectores convencionales conectados a la zona. Existen varias posibilidades y además la opción de configurar la zona para una solución particular: “Configurable”. Si se elige esta opción, es necesario acceder a los ajustes avanzados.
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CZM 0004 A. Módulo de zonas convencionales 



Cuando selecciona la opción configurable para la zona, a través de ajustes avanzados podrá definir: 
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Resistencia de alarma que el detector conecta en paralelo con la EOL en el evento de una alarma. EOL, resistencia final de línea. Consumo de corriente en reposo del detector. Resistencia del cable.



Solo para detectores a cuatro hilos, se selecciona la opción Reiniciar por Potencia Auxiliar cuando han de ser reseteados cortando alimentación. En este caso, todas las salidas auxiliares de 24 V quedan inactivas durante el periodo de reset.
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El módulo de interfaces IOS 0020 A dispone de un puerto S1 usado para el comunicador/transmisor (AT 2000), un puerto RS 232 (distancia máx. 3 m) que se usa para impresoras en serie y un interface S20 (distancia máx. 1.000 m) para conectar la impresora de eventos DR 2020, el panel indicador remoto ZPA 2002 o el software de gestión gráfica FMS-2000



Pos.



Descripción



Conector para



1/2



S1 IN/OUT



interfaz S1



3/4



TX -/+



interfaz de 20 mA



5/6



RX -/+



interfaz de 20 mA



7/8



AUX +/-



alimentación auxiliar 24 Vcc máx. 1,3 A



20/21/2 2



RXD/TXD/GN D



interfaz RS 232
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo y se definen las conexiones a los dos interfaces serie.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







S20 (hasta 1 km) y RS 232 (hasta 3 m) permiten la conexión a una impresora, un repetidor remoto ZPA-2002 ó un Software de Gestión Gráfica FMS-2000.







La dirección y la etiqueta identifican cada interfaz en el sistema.
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FRS 0019 A
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FSH 0000 A
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El módulo IOS 0232 A, dispone de dos interfaces serie RS 232 (distancia máx. 3 m) para la conexión de impresoras, pc´s, …



Pos.



Descripción



Conector para



15/16/1 7



RXD1/TXD1/GN D



interfaz RS 232 - 1



20/21/2 2



RXD2/TXD2/GN D



interfaz RS 232 - 2
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo y se definen las conexiones a los dos interfaces serie.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







Ambos RS 232 (hasta 3 m) permiten la conexión a una impresora, un repetidor remoto ZPA-2002 ó un Software de Gestión Gráfica FMS-2000.







La dirección y la etiqueta identifican cada interfaz en el sistema.
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El módulo de entrada/salida IOP 008 A proporciona 8 entradas digitales independientes para manejar señales y 8 salidas de colector abierto para uso de indicación individual. Corriente nominal 700 mA (protegido contra cortocircuito, Imax = 1,3 A). Máxima longitud de línea x salida 3 m.



Pos.



Descripción



Conector para



1-8



OUT1-OUT8



8 salidas 35Vcc, 700 mA nominal, 1,5 A máx. por entrada protegidas contra cortocircuito



9-12



GND



tierra



13-20



IN1-IN8



8 entradas máx. 5 Vcc, 0,1 mA



21-24



GND



tierra
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo, las 8 entradas y 8 salidas independientemente.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



IOP 0008 A. Módulo de 8 Entradas/8 Salidas 



Entradas: 











Tipo de señal indica el mensaje que será transmitido al sistema en caso de que se detecte alarma en la línea. Las posibilidades que ofrece el programa son: Problema, Entrada y Supervisado (por defecto).



Tipo de señal: Entrada 
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Cada una de las 8 entradas del módulo se programan independientemente.



Cada entrada es identificada por una dirección (Número) individual y una etiqueta que representa la entrada en el sistema (no puede ser agrupada). Define dos estados, abierto y cerrado los cuales son útiles para generar mensajes y activaciones diversas.
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IOP 0008 A. Módulo de 8 Entradas/8 Salidas 



Tipo de señal: Supervisado 















Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central. Tipo de Contacto NA



Tipo de señal: Problema 
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Cada zona es identificada por una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa la zona en el sistema.



Cada zona es identificada por una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa la zona en el sistema. Propiedades define si será posible bloquear y/o anular la zona de detectores a través de la pantalla de la central. Tipo de Contacto NA
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IOP 0008 A. Módulo de 8 Entradas/8 Salidas 



Salida: 
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Cada salida OC es identificada por una dirección (grupo/subdirección) individual y una etiqueta que representa la salida en el sistema. La programación permite establecer el modo apagado o encendido en reposo. La opción Auto numeración facilita el proceso de direccionamiento de las salidas del módulo. Seleccionando Asignar Dirección de Grupos, cada salida se autodirecciona con un grupo nuevo 1/1, 2/1, 3/1,… Seleccionando Asignar Subdirección, todos las salidas pertenecen al mismo grupo, 1/1, 1/2, 1/3, … Es posible autodireccionar las 8 salidas del módulo o solo aquellas deseadas (nº de elementos a numerar).
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RML 0008 A. Módulo de 8 salidas de relé NA/NC 
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El módulo del relé de baja tensión proporciona salidas de relé, forma C con 8 contactos secos para conectar cargas externas. Cada salida está equipada con contactos normalmente abiertos (NO) y normalmente cerrados (NC). Capacidad máxima del contacto del relé 30 V DC / 1 A. Pos.



Descripción



Conector para



1-3



NO1/C1/NC1



Relé 1



4-6



NO2/C2/NC2



Relé 2



7-9



NO3/C3/NC3



Relé 3



10-12



NO4/C4/NC4



Relé 4



13-15



NO5/C5/NC5



Relé 5



16-18



NO6/C6/NC6



Relé 6



19-21



NO7/C7/NC7



Relé 7



22-24



NO8/C8/NC8



Relé 8
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161







Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo y de las 8 salidas de relé independientemente.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



RML 0008 A. Módulo de 8 salidas de relé NA/NC 



Cada uno de los 8 relés del módulo se programan independientemente.







Uso como indica la funcionalidad del relé en el sistema. Las posibilidades que ofrece el programa son: Estado (por defecto), Control, Retenedor o Sirena.







En todos los casos se puede establecer el modo apagado o encendido en reposo.







Uso Como: Estado 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación. Define un estado del algún elemento del sistema, p.e. “Alarma Zona 2”. Se direcciona con Grupo/Subdirección + Etiqueta.
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Uso Como: Control 







Uso Como: Retenedor 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada).



Es una salida conectada un retenedor o línea de retenedores que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada).
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RML 0008 A. Módulo de 8 salidas de relé NA/NC 



Uso Como: Sirena 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación. Cada sirena es identificada por una dirección (número/subdirección) individual y una etiqueta que representa la sirena en el sistema. El tipo de uso define el tipo de avisador conectado al relé, acústico (por defecto), óptico o mixto. Las Propiedades definen opciones de manejo desde la pantalla de la central para esta salida, anular, bloquear, silenciar y evacuación (la salida de relé pertenece al grupo de sirenas que inician una evacuación).
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Módulo de relé, forma C con 2 circuitos con confirmación. Cada salida (no supervisada) está equipada con un contacto normalmente abierto (NO) y un contacto normalmente cerrado (NC).







Capacidad máx. del contacto del relé 10 A a 120 V/230 V AC o 5 A a 30 V DC.







Corriente máx. de retroalimentación 30 VDC, consumo máx. 8,5 mA por entrada. Pos.



Descripción



Conector para



1-3



NC1/C1/NO1



Relé 1



4-6



NC2/C2/NO2



Relé 2



15/16



FB1 +/-



retroalimentación 1



21/22



FB2 +/-



retroalimentación 2
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Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo y de las 2 salidas de relé independientemente.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



RMH 0002 A. Módulo de 2 contactos de relé 230 Vac 



Cada uno de los 2 relés del módulo se programan independientemente.







Uso como indica la funcionalidad del relé en el sistema. Las posibilidades que ofrece el programa son: Control (por defecto), HVAC, Retenedor, Sirena o Sistema de Extinción de Incendio según Vds.







En todos los casos se puede establecer el modo apagado o encendido en reposo.







Uso Como: Control 







168



Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada). La línea de confirmación, conexiones físicas 15 y 16 del módulo pueden configurarse con el valor de resistencia normal (por defecto 2200 Ohm), con la línea activada (por defecto 0 Ohm) y el tiempo de confirmación (por defecto 20 s.).
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RMH 0002 A. Módulo de 2 contactos de relé 230 Vac 



Uso Como: Retenedor 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada). La línea de confirmación, conexiones físicas 21 y 22 del módulo pueden configurarse con el valor de resistencia normal (por defecto 2200 Ohm), con la línea activada (por defecto 0 Ohm) y el tiempo de confirmación (por defecto 20 s.).
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RMH 0002 A. Módulo de 2 contactos de relé 230 Vac 



Uso Como: Sirena 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación. Cada sirena es identificada por una dirección (número/subdirección) individual y una etiqueta que representa la sirena en el sistema. El tipo de uso define el tipo de avisador conectado al relé, acústico (por defecto), óptico o mixto. Las Propiedades definen opciones de manejo desde la pantalla de la central para esta salida, anular, bloquear, silenciar y evacuación (la salida de relé pertenece al grupo de sirenas que inician una evacuación).
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



RMH 0002 A. Módulo de 2 contactos de relé 230 Vac 



Uso Como: HVAC 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada). La línea de confirmación del módulo pueden configurarse con el valor de resistencia normal (por defecto 2200 Ohm), con la línea activada (por defecto 0 Ohm) y el tiempo de confirmación (por defecto 20 s). Si se selecciona la casilla Supervisado, un valor de resistencia distinto se transmitirá a la central como fallo. La selección de uno de los relés del módulo como HVAC automáticamente configura el relé 2 como HVAC.
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Uso Como: Sistema de Extinción… 
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación (no puede ser agrupada). La línea de confirmación, conexiones físicas 21 y 22 del módulo debe configurarse con el valor de resistencia normal (por defecto 3300 Ohm), con la línea activada (por defecto 564 Ohm) y el tiempo de confirmación (por defecto 0 s.).
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El módulo de sirenas NZM 0002 A, permite la instalación de dos líneas de sirenas, flashes y bocinas configuradas como clase A (entrada y salida) o clase B (ramal).







Cada línea permite el consumo máximo de 500 mA en alarma. Pos.



Descripción



1/2



B OUT1/A OUT1



Conector para zona de sirenas 1, salida



3/4



B IN1/A IN1



zona de sirenas 1, entrada



5/6



B OUT2/A OUT2



zona de sirenas 2, salida



7/8



B IN2/A IN2



zona de sirenas 2, entrada



17/18



CC +/-



alimentación auxiliar desde distribuidor HPD 0000 A



19/20



BAT +/-



alimentación auxiliar de 24 V de batería



21/22



SYNC GND/OUT



salida de sincronización



23/24



SYNC GND/IN



entrada de sincronización
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CLASE B



175



CLASE A
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Curso de Instalación y Programación FPA-5000



NZM 0002 A. Módulo de sirenas 



Con FSP-5000-RPS se programan las características del módulo y de las 2 líneas de sirenas independientemente.







Ranura indica la posición del módulo en los raíles de la central.







La etiqueta es el nombre que identifica al módulo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







NZM 0002 A puede alimentarse directamente del rail (batería y alimentación auxiliar quedan deshabilitados) o a través de fuentes de alimentación externas.







Sincronización: 
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“Por Cable": Los módulos se conectan por cable y su activación se sincroniza vía Sync (conexiones físicas 21/22 – 23/24). Por cable se establece automáticamente cuando selecciona los protocolos Gentex or Wheelock en la programación. Ranura Master: Introduzca el número de la ranura masterEnter the number of the master slot. isMaster: Seleccionar esta casilla define a este módulo como master. Por Reloj: La sincronización se realiza a través de una señal interna.
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Sincronización NZM



11
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Es una salida que puede ser activada con reglas de activación.







Cada sirena es identificada por una dirección (número/subdirección) individual y una etiqueta que representa la sirena en el sistema.







El tipo de uso define el tipo de avisador conectado a la línea, acústico (por defecto), óptico o mixto.







Protocolo define el tipo de activación cuando se conectan módulos sincronizados.







Las Propiedades definen opciones de manejo desde la pantalla de la central para esta salida, anular, bloquear, silenciar y evacuación (la salida de relé pertenece al grupo de sirenas que inician una evacuación).
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Agrupamiento / Activación Lógica 



Debajo de Agrupamiento / Activación Lógica, se encuentran todos los elementos de gestión y programación del sistema.







Durante el proceso de Programación se han ido creando grupos de detectores, sirenas, relés, …. El programa asigna automáticamente a todos estos dispositivos a grupos para que se defina su funcionalidad en este apartado.







Agrupamiento / Activación Lógica también incluye elementos del sistema como son:         
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Series Contadores Contadores Globales de Eventos Gestión de Usuarios Gestión de Derechos Control de Tiempo Comunicación de la Central Textos de Acciones Tabla de Prioridades



Estos elementos pueden ser utilizados. como herramientas para la programación y el manejo.
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Series son agrupamientos de dispositivos del sistema de diferentes categorías que pueden combinarse para programar ciertas acciones sobre ellos o con ellos.







Cada Serie se identifica con una dirección y una etiqueta (dispone de 31 caracteres alfanuméricos). Como máximo se pueden crear 128 series.







Existen 5 tipos de series (“grupo de entrada”, “grupo de salida”, “anular grupo”, “grupo de bloqueo” y “serie”) según la categoría de los dispositivos que la compongan.







“Dispositivo” filtra los distintos elementos del sistema para facilitar su búsqueda.







“Elementos de este grupo”, en la parte derecha, de la ventana, incluye a los elementos seleccionados. La parte izquierda incluye todos los elementos que no están incluidos en la serie y que son susceptibles de pertenecer a ella.
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Contadores
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Cada uno de los mensajes que se producen en el sistema pueden ser recogidos bajo los “Contadores”.







Existen 3 ya creados para 3 tipos de mensajes y que no pueden ser borrados, Contador 1 de Fuegos, Contador 2 de Problemas y Contador 3 de Supervisado.







Cada contador es identificado con un número y una etiqueta únicos en el sistema.







El elemento activador puede ser seleccionado de la lista de componentes del sistema.







A través de Definición de Estado, se determina para que estado se han de sumar los mensajes al contador. En el ejemplo, si que el estado lógico del Control # 1 es igual a Activación.







Los contadores vuelven a 0 después de resetear la central.







Pueden crearse hasta 60.000.
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Es posible definir “Suma de Contadores” de los ya creados.







Cada “Suma de Contadores” es identificado con un número y una etiqueta únicos en el sistema.







Dentro del apartado de Asignaciones, los elementos de la parte izquierda incluye todos los contadores del sistema y la parte de la derecha los asignados a esa “Suma de Contadores” creada.
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Contadores Globales de Eventos 



3 contadores fijos del sistema.   
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Contador 1: Alarmas Externas Contador 2: Alarmas Internas Contador 3: Alarmas de Prueba







Solo es posible editar la Etiqueta.







Los Contadores Globales de Eventos no vuelven a 0 al resetear la central y pueden ser visualizados a través de la pantalla de la central por el operario.
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FPA-5000 dispone de 4 niveles de acceso, Nivel 1, 2, 3 y 4.







Dentro de Gestión de Derechos se pueden comprobar las competencias para cada uno de los niveles.







Cuando se crean nuevos usuarios, se les asignan competencias en función de los niveles aquí expuestos.







Las competencias no se pueden borrar ni modificar.
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Gestión de Usuario 



FSP-5000-RPS asigna 3 usuarios por defecto, cada uno con acceso a un nivel diferente (ver Gestión de derechos):   
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Usuario 1: nivel de acceso 2 Usuario 2: nivel de acceso 3 Usuario 9: nivel de acceso 4







Cada “Usuario” es identificado con un número (ID) y una etiqueta únicos en el sistema.







FSP-5000-RPS permite crear hasta 10 usuarios con distinto ID.
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Gestión de Usuario 



Se puede definir el Nivel de acceso tanto para:  
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Acceso Remoto Acceso Directo



También es posible bloquearlos con contraseña.
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Control de Tiempo
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FSP-5000-RPS permite crear hasta 20 canales de tiempo para llevar a cabo conmutaciones automáticas para procesos de manejo y funcionamiento de FPA-5000.







Canal define el proceso seleccionado.







Programa define los periodos horarios para las conmutaciones automáticas (hasta 10 por canal).







Días, permite seleccionar que días de la semana, días festivos y días especiales se desea el funcionamiento definido en Canal.
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“ID” identifica el canal.







“Destino” corresponde con el dispositivo o grupo de dispositivos sobre los que se va a aplicar el proceso de conmutación.







A través de “Acción encendida” se programa la acción deseada se realice.







“Acción apagada” corresponde con el estado habitual del “Destino”.



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



91



Certificacion FPA-5000



Agosto 2012, Monterrey N.L



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



Control de Tiempo 



Programa: 
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ID indica el canal seleccionado.







Par Encendido/Apagado, indica la hora de inicio y final del canal. Se pueden establecer un máximo de 10 pares.







Activación. A cada día seleccionado pueden asignarse canales, según necesidades del sistema.
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Comunicación de la Central
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FPA-5000 permite el acceso a través de MODEM analógico (acceso remoto) y/o Conexión directa.







FSP-5000-RPS permite definir y configurar ambas conexiones.
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Desde FSP-5000-RPS se pueden asignar “Textos de Acciones” por tipo de mensaje.







Hay disponible 3 líneas con 20 caracteres alfanuméricos cada una.







Este información aparecerá en la pantalla de FPA-5000 en caso de producirse alguno de los eventos del listado.
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FSP-5000-RPS asigna automáticamente prioridades a los mensajes transmitidos al sistema, esto es, cual de ellos se muestra prioritariamente en la pantalla ante varios mensajes entrantes.







Fuego Externo, Fuego Interno, Temperatura, Humo, Agua, Activación Fallida, Tamper y Prealarma precisan de ser reseteados por el operario.







Se puede seleccionar para Fin de Papel, Tapa abierta, Problema, Indicación de Problema, Fallo de Alimentación y Contaminación
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Regla de Dependencia de Estado 



Concepto: 
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Estados o contadores que deben ser ciertos para que la acción elegida sea realizada pueden ser especificadas como condición. Cuando la condición es cierta, la acción se realiza. Los elementos son activados durante el tiempo que la condición es cierta. Si la condición para una “Regla de Dependencia de Estado” deja de ser cierta, la acción introducida “Por defecto” se ejecuta. Dos condiciones de dependencia están disponibles: 



Dependencia de Estado







Dependencia de Contador



Hay disponibles 254 Reglas de Dependencia de Estado bajo el dispositivo, elemento o comando seleccionado.
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Ejemplo: Tipo de Condición “Dependencia de Contador”   
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Elemento Activador: Contador 1 Condición: Mayor que 0 Activación



Cuando el contador 1(alarmas de fuego) es mayor que 0 la sirena se activa con sonido (p.e. BS5839-1 alertar.)
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Regla de Dependencia de Estado 



Ejemplo: Tipo de Condición “Dependencia de Estado”  
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Elemento Activador: Zona/Elemento Condición: Estado Lógico Igual a Fuego Activación



Cuando el Estado Lógico la zona 1 o algunos de sus elementos es igual a Fuego, la sirena se activa con sonido (p.e. BS5839-1 alertar).
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Concepto: 
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Un evento puede ser un “Estado Compuesto” (por ejemplo un detector cambia de estado normal a estado de alarma) o un suceso asociado a una condición (por ejemplo el usuario con ID 14 accede a la central). Un contador para el cual una condición de activación ha sido definida (mayor que/menor o igual a) puede ser usada como evento. La acción seleccionada es iniciada cuando el cambio de estado o la condición suceden. Hay disponibles 254 Reglas de Activación por Evento bajo el dispositivo, elemento o comando seleccionado. Por lo general, una Regla de Activación por Evento necesita de una acción de feedback que ha de ser definida en una segunda regla.
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Ante un bloqueo de un elemento del sistema, todas las alarmas activas se silencian.
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Comando: Bloqueado encendido Activación: Silencio encendido
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Ejemplo: Activador “Contador”   
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Elemento Activador: Contador 1 Condición: Mayor que 0 Activación: Evacuación



Cuando el Contador 1 (Fuegos) es igual o mayor que 1, se produce una Evacuación, activación de todas las alarmas asociadas.
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Ejemplo: Activador “Descarga de configuración”   
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Comando: Configuración Estado: Realizado con éxito Activación: Inicio de Sesión 9



Una vez descargada con éxito la configuración, la central automáticamente inicia la sesión ID 9 (código técnico).
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Ejemplo: Activador “Estado Compuesto” 



Cualquier Zona/Elemento (*/*) del sistema cuando cambie:  
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Del estado Lógico: Normal Al estado lógico: Problema



La central entrará automáticamente en ID 1
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Reglas de Activación por Evento 



Ejemplo: Activador “Usuario” 
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Comando: Inicio de Sesión ID usuario: * Activación: Reconocer



Al iniciar cualquier sesión todas las señales se reconocen.



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



Administración de la Central 



FPA-5000 incluye 9 “comandos administrativos” que pueden ejecutarse, bien a través de la pantalla de manejo o bien a través de activaciones automáticas.







Estos comandos son:         
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Alterar sensibilidad Evacuación Fin de Sesión Inicio de Sesión Modo Día Prueba Reconocer Reset Silencio



En “Administración de la Central” se pueden crear “Reglas de Activación por Evento“ para la ejecución automática de los comandos de la lista.
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Grupos 



Bajo grupo se encuentran las señales de “detectores”, “pulsadores”, “entradas”, “problemas” y “supervisadas” que se han programado en el sistema.







Grupo indica en número al que pertenecen los elementos de la parte derecha de la ventana. La parte izquierda incluye todos los elementos que no están incluidos en ningún grupo.







La etiqueta es el nombre que identifica al grupo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).







Seleccionar Modo Día ofrece al operario la posibilidad de proceder a la gestión de las alarmas de ese grupo con Verificación de Alarma: 
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Una vez reconocida la alarma (ver Tiempo de Reconocimiento de Alarma en pantalla principal FPA5000) tendrá disponibles de 1 hasta 60 minutos para verificar la alarma real y proceder según el plan establecido.



El proceso expuesto tiene lugar siempre que la central esté funcionando como “Modo Día”.
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Bajo grupo de estado se encuentran las señales de relés programados como “Estado”, LEDs y OC (Open Collector).







Grupo indica en número al que pertenecen los elementos de la parte derecha de la ventana. La parte izquierda incluye todos los elementos que no están incluidos en ningún grupo.







La etiqueta es el nombre que identifica al grupo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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Bajo grupo de sirenas se encuentran las señales programadas como “Sirena” en el sistema.







Grupo indica en número al que pertenecen los elementos de la parte derecha de la ventana. La parte izquierda incluye todos los elementos que no están incluidos en ningún grupo.







La etiqueta es el nombre que identifica al grupo dentro del sistema (dispone de 31 caracteres alfanuméricos).
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Sirenas. Regla de Dependencia de Estado (Contador)
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210



Internal | STES_fire | 20/05/08 | © Robert Bosch GmbH 2007. All rights reserved, also regarding any disposal, exploitation, reproduction, editing, distribution, as well as in the event of applications for industrial property rights.



101



Certificacion FPA-5000



Agosto 2012, Monterrey N.L



Curso de Instalación y Programación FPA-5000



Retenedor. Regla de Activación por Evento (Estado Compuesto)
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HVAC. Regla de Activación por Evento (Comando Administrativo)
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Diseñar con FSD el lazo para la planta del ejercicio.







Programar con FSP-5000-RPS el uso de la Posición 1 de la llave para acceso a nivel 3 (ID=2)







Programar con FSP-5000-RPS las siguiente secuencia de activaciones:  Cada sirena x/1 se activa en caso de alarma en el detector 1/x a los 15 s de la alarma  tono continuo 660 Hz.  Cada sirena x/1 se activa con cualquier alarma de detector de la zonas 1, 2 y 3 a los 30 s de la alarma  tono vibrador 580 Hz 2 Hz  Cada sirena x/1 se activa con cualquier alarma a los 45 s de producirse  tono continuo
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Ejercicio: Programación llave
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Pinchar con el botón de la derecha en Administración de la Central  “Añadir Regla de Activación por Evento”







Nº de veces a añadir: 2
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